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ABTOp-COCTaBUTEb!
Bamauk Haranest AnexcanapoBHa, KaHIuAaT (PUIIOIOTHYECKUX HayK,
JIOLIEHT

Pabouas mporpamma TUCHMITIMHBI «JIEKCHKOIOTHS MEPBOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (QHTIMHCKHIA
S3BIK)» COCTaBJIEHa B COOTBETCTBHUM C TpeOoBaHusMH DenepalibHOIO TroCyAapCTBEHHOTO
00pa30BaTeNLHOTO CTaHAapTa BHICIIErO O0pa3oBaHWs MO HampasiieHWio mnoarotoBku 44.03.01
[legarornyeckoe obpazoBanue, yrBepxkaeHHoro npukazom MUHOBPHAYKU POCCHUU ot
22.02.2018 Ne 121.

Jucuunnuza Bxoaut B «I[IpenMeTrHo-MeTonnyecKuit MOaysb» 4acTu, GOpMUPYEMOIl ydacTHUKAMU
oOpa3oBaTenbHbIX OTHOIICHHU broka 1 «/uciurummHbl (MOIYIIN)» U SBISETCS 00s3aTeNbHOM IS
W3y4YECHUS.

Peanmzyercs B (dopmare 9EKTpOHHOro OOy4YeHHsT C HPUMEHEHHEM JIMCTAHIIMOHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTH.

I'ox Hayana moArotoBkH (o yuebnomy ruiany) 2023



COJIEPYKAHUE

[Inanupyemblie pe3ynbTaThl 00yUeHUs

MecTo AUCUMILTUHBL B CTPYKTYype 00pa3oBaTebHOM MporpaMmbl

O0beM u coaiepKaHue TUCIUTITHHBI

yqe6HO-MeTOHI/I‘leCKOC obecreyeHre CaMOCTOSITEIbHOM pa6OTBI 06yan01uch;[

q)OHIl OLCHOYHBIX CPCACTB AJIA IPOBCACHUS TeKymeﬁ n HpOMG)KyTO‘IHOﬁ arrecraluu 110

JUCLIUILINHE

y‘le6HO-MeTOHI/I‘leCKOC " pECYpPCHOC obecneyeHne AUCHUITIIMHBI

MGTOIH/I‘-IGCKI/IG YKa3aHHud 110 OCBOCHUIO JUCHHUITIIMHBI

I/IH(I)OpMaI_[I/IOHHBIe TCXHOJIOTHUH IS OCYHICCTBIICHU A O6pa30BaTCHLHOFO mnmpomnecca 1o

JUCHUITIIINHE

MarepuanbHO-TEXHUYECKOE 00ecTieYeHNe JUCITUTUTHBI

24

25

25

25



1. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI ObYYEHUSA

1.1. lesapb ¥ 3a7a494 AUCHUNIMHBI

OO6pa3oBaTeIbHOW IEeJBK) OCBOCHUS JTUCHUILIMHBI SIBISETCS (OPMHPOBAHHE CHCTEMHOI'O
MPEJCTaBICHUSI O CTPYKType, CEMaHTHKE ¥ (DYHKIIMOHUPOBAHWUU CPEJACTB, OOPa3yHOIINX
JIEKCHYECKYI0 CHCTEMY COBPEMEHHOI'O aHTJIMMCKOTO sI3bIKa. boybIlloe BHUMaHUE YIEISIETCS
BCECTOPOHHEMY U YIUIYOJIEHHOMY M3YYEHHUIO SI3BIKOBBIX (DAKTOB, MO3BOJISIFOIIMX HE TOJBKO JIAaTh
00IIyI0 XapaKTePUCTUKY CIOBAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, HO M BBISIBUTH
ero crienupuyecKkue 0COOCHHOCTH, HEOTHOPOJIHOCTD, BBIICIUTh OCHOBHBIC ITYTH €r0 Pa3BHUTHS, a
TaKKe MPOJACMOHCTPUPOBATH CBSA3b JICKCHUCCKUX SAMHUI] C BHES3BIKOBBIMH PEATHSIMU.

B 3agaum qUCHUIUIMHBI BXOJIUT

1. O3HakOMJICHHE CTYICHTOB C (PAaKTHUECKMM MAaTe€pUajoM W METOJaMH aHajau3a
OCHOBHBIX CTPYKTYPHBIX €IMHUIL S3bIKA;

2. dopmupoBaHHE YMEHHs TMOJb30BAThCS MOHATUWHBIM  amllapaToM  HM3ydaeMoi
JUCIUIUIMHBI W COOTHOCUTh €ro C pCalbHBIMH  (aKTaMd W SBICHUSMHU
po¢eCCUOHATBHON JIEATEIbHOCTH;

3. TloaroroBka CTYINEHTOB K BOCIIPHUSATHIO COBPEMEHHBIX ITOJIOKCHHH JTMHTBHCTUYCCKOM
TEOPHUH S3bIKA, HOBBIX NMPHUHIIMIIOB M MPUEMOB HCCIICIOBAHUS S3BIKOBOTO MEXaHH3Ma,
WX TECHOM CBS3M C METOJAMH JIPYTHX HAYK — F'YMaHHTAPHBIX, €CTECTBECHHBIX, (DU3HUKO-
MaTEeMaTHYeCKUX, JAIOLIe BO3MOXKHOCTh OoJiee IMIMPOKO U MO-HOBOMY B3IVISIHYTh Ha
(heHOMEH s3BIKa, PACIIUPHUTH TOPU3OHTHI JIMHTBUCTHYCCKON HAYKH;

4. CosznmaHue y CTyJE€HTOB TEOPETHUECKON OCHOBBI, HEOOXOAUMYIO JJISi CAMOCTOATEIbHBIX
HAy4YHBIX HCCIICIOBAHUM, JJIs HAaMUCaHUS B JAIBHEUIIEM KYPCOBBIX M BBIITYCKHBIX
KBaTM(UKAITMOHHBIX paboT.

1.2. IInaHmpyemble pe3yJbTaThbl 00y4eHHs
B pesynpraTe OCBOEHHS MAHHOW JUCHUIUIMHBI Yy OOydYaromIuxcs (QOPMHUPYIOTCS CIEAYIOLIUE
KOMIIETEHINH:
YK-1.CnocobeH ocymecTBIsITh NOUCK, KPUTUUECKUN aHaIW3 U CHHTE3 MH(OpMAalUH, NPUMEHSITh
CHCTEMHBIN MOAXO]1 ISl peIlIeHHsI TOCTAaBICHHBIX 3314
ITK-10.CriocofeH MCroib30BaTh CUCTEMY JIMHTBHCTUYECKUX 3HAHUHN, BKITIOUAIONIYIO B ce0sl 3HaHUE
OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JIEKCHUECKUX, I'PaMMaTHYECKHX, CIOBOOOpPA30BATENbHBIX SBICHUNH U
3aKOHOMEPHOCTEN (PYHKIMOHUPOBAHMS M3Y4aeMOI'0 MHOCTPAHHOTO $3bIKA, €r0 ()YHKIMOHAJIBHBIX
pa3sHOBUIHOCTEH
IIK-11.Cnocoben cBOOOJHO BbIpaXkaThb CBOM MBICIH, aJ€KBATHO MCIIONb3Yys pa3zHOOOpa3HbIE
S3BIKOBBIE CPE/ICTBA C LIEJIbIO BBIAETICHUS PEJIeBAHTHOW HHPOPMALIUU

2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE
OBPA3OBATEJIBHOM ITIPOT'PAMMBbBI

Hucuunnuza BxoauT B «lIpeqmeTHO-MeTONMYECKUH MOIYyab» 4YacTH, (opMHUpyeMoi
y4aCTHHKaMu oOpa3oBaTeNbHBIX OTHOIIEHUH bnoka 1 «/lucuurmumuel (MOAynIM)» W SBISETCS
00s13aTeNTbHON ISl U3yUYEHHUSI.

VYuyebHasg qUCHUIUIMHA «JIEKCMKOIOTHS MEepBOr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA (AHTTIMHCKUH SI3BIK)» B
METOJIMYECKOM IIJIaHE OMUPAETCA Ha 3HAHUS, MOJYYEHHbIE MPU U3YUYEHUHU CIEAYIOIUX Y4eOHBIX
muctuiuinH: «lIpakTnyeckuii Kypc nMepBOoro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHIIMMCKUMN SI3BIK)», «OCHOBBI
SI3BIKO3HAHUSD).

[TonmyuyeHnsle B npoiecce 00yueHHUs] 3HaHUSI MOTYT ObITh HCIIOJIBb30BAHbI IPU U3YYEHUU TaKUX
TUCHUIINH Kak «[IpakTUKyM Ho KyJIbType pedeBOro oOLIeHHUs MEPBOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
(aHrUICKUH S3bIK)», «JIMHTBUCTHKA TEKCTaY.

4



3. OFbEM U COJAEPKAHHUE JIUCHUIIJINHbBI

3.1. O0beM JUCHUIIINH

IToka3zareyn 00beMa IUCIUIIIINHBI

®opma 00yueHust

Ounas
O0beM TUCIUIUIMHBI B 3aU4ETHBIX €IUHUIAX 2
OO0BbeM TUCIUTIIIMHBI B yacax 72
KonrakTtHast pabora: 32.3 (10)*
Jlekuun 10
[MpakTH4eckue 3aHATUS 20 (10°%)
KoHTakTHBIE Yachl HA IPOMEKYTOYHYIO aTTECTALUIO: 2.3
[Tpenpk3amMeHAIMOHHAS KOHCYIIBTAIUS 2
DK3aMeH 0.3
CamocrosiTenbHas paboTa 30
Kontpons 9.7

dopma IpOMEKyTOUHON aTTECTAINHU - SK3aMEH B 3 CEMeCTpe.

3.2. Conep:xkanue TUCIUTNTHHBI

HaumenoBanue pasaesioB (Tem)

KoJs1-Bo yacoB

O01asi XapaKkTepUCTHKA CJI0BAPHOI0 COCTABA COBPEMEHHOI0
AHIVIMICKOIO0 A3bIKA.

[Ipenmer, 3amauu, crneuu@uKa JIEKCHUKOJOTHH KaK T'yMaHUTApHOU
TUCIUIIAHBL. JIEKCHKONIOTHSI B CUCTeMe HayK. MecTo NeKCUKOJIOTHI
CpeIy TYMaHWTAPHBIX JUCIUIUIMH, €€ CBS3b C JAPYTMMH HayKaMH.
Teopernueckoe U NPaKTUYECKOE 3HAUYCHHUE JIEKCUKOIOTHH.

O06bem croBapsi U ero ymnorpebieHue. M3MeHUYnBOCTh CIIOBapHOTO
coctaBa s3bIka Kak (akTop, OOYCIIOBICHHBIH TECHOH CBSI3BIO
SI3BIKOBOTO  PA3BUTHS C HCTOPHEH YEIIOBEUECKOTO KOJUICKTHBA,
SIBIISIONIETOCS HOCHTENIEM JaHHOTO s3bIKa. [[pHUnMHBI H3MEHUYUBOCTH
CIIOBApPHOTO COCTaBa, TIOPOXKIECHHBIE BHYTPEHHUMH SI3BIKOBBIMHU
3aKOHAMHU.

[Tpobnema kmaccuduKay CI0BAPHOTO COCTaBa aHTJIMICKOTO sI3bIKa

AMCHMILTMHBI ¢ KPATKHM COJIepPKAHNEM JeKIUU | MpaKTH4e
CKHe
3aHATHS
Tema 1. BBenenue. JlekcnkoI0rus Kak pa3aes HAYKH O si3bIKe. 2 6 (2)°

1 o
pcain3yeTcsd B cbopMaTe SJICKTPOHHOT'O 06y‘{€HI/If{ C IPUMCHCHUEM AUCTAHIIMOHHBIX O6paSOBaTeJ'ILHI>IX TCXHOJIOT'MHU

2 o
peanuzyetcs B popMaTe dJIEKTPOHHOTO OOYIESHHsI ¢ TPUMEHEHUEM JAUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHIA

3 Peanmuzyercs B popmare 1eKTpOHHOTO 00YUEHHUS C TPUMEHEHHUEM TUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEbHBIX TEXHOIOTHIA
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KaK OIPEACIICHHON CHUCTeMBbl JIeKCHYecKuX enauHuIl. I[Ipobiema
JUHTBUCTUYECKUX KPHUTEPUEB BBIACICHUS JEKCUKO-CEMaHTHYECKUX
TPYIIIIL.

Tema 2. Mopdoaornyeckasi CTpPyKTypa aHIJIMICKHUX CJI0B M 2 4 (2)*
cJIOBOOOpa3oBaHme.

Mopdomnoruueckasi CTpyKTypa CIOBa B COBPEMEHHOM aHTJIUICKOM
sa3pike. CrnoBa u Mopdembl. CBOOOIHBIE U CBSI3aHHBIE CHMBOJIBI.
Amomopdsl.

CrnoBa mpocTble, TPOU3BOAHBIC, CIOXKHBIE U CIOKHOMPOU3BOIHBIE.
[Tpuniunel  aHanmmu3a  MOPQOJOTHYECKOW  CTPYKTYphl  CJIOBa
(MopheMHBIN U CII0BOOOPa30BATEIHHBIA YPOBHH).

CryneHu mpou3BOAHOCTH. TpyaHOCTH MOP(OIOTHYECKOTO aHaIu3a
cinoB. [IpobGnema mpPOAYKTUBHOCTH CJIOBOOOpa3oBaHus. Pa3Hbie

CI0Cco0bI o0Opa3oBaHus CJIOB. CnoBonpou3BoACTBO u
CIIOBOCJIOXKEHHUE.
Tema 3. CemaHTHUYECKASA CTPYKTYPA aHIJIMIICKOIO sI3bIKA. 2 4(2)°

H3MeHeHnsi B ceMaHTHYeCKOM CTPYKTYype.

Jlexcuueckoe M rpaMmarhyeckoe 3HaueHue ciosa. OOwiee
NpPEJCTaBICHUE O KOMIIOHEHTHOM IOAXO0JE€ K 3HAYCHHMIO CJIOBA U
KOMIIOHEHTHOM  aHaiu3e.  CMbIcioBass ~ CTpPyKTypa  cJoBa.
B3auMocBsI3p MEXIy 3HAYEHMEM CJIOBa M €ro COYeTaeMOCThIO.
3HaueHue U ynorpeOaeHue.

[Tonucemusi, ee poiab B SA3bIKE W TNPUYMUHBI 3TOTO SBJICHUS.
CwMmbICiiOBasi CTPYKTypa MHOTO3HA4YHOCTH cjoBa. [loHsTue nekxcuko-
CEMAaHTHUYECKOT0 BapHaHTa CJIOBA. THINBI OTHOIIEHUH MeXay
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUMU BapuaHTaMu cJI0B. (OCHOBHBIE THIIbI
JEKCUYECKUX 3HAYEHUH C€J0Ba M MPUHLUIBI MX KIACCU(PHUKALMH.
Hctopuueckas NI3MEHUYUBOCTH CMBICTIOBOM KYJIBTYPHBI CJIOBA.

Tema 4. Jlekcnueckasi c04eTaeMOCTb B COBPEMEHHOM 2 2
AHIJIMIICKOM fI3bIKe.

Jlexcuyeckasi BaJIGHTHOCTb M COYETAEMOCTb B AHIJIMHCKOM SI3BIKE.
OcCHOBHBIE THUIBI CJIOBOCOYETAHHH B COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM
a3bike. OTHOCUTENbHBIE NPU3HAKU TEPEMEHHBIX (CBOOOHBIX)
ciaoBocodeTanuid. Hopmbl coueTaeMOCTM B aAHIJIMKACKOM  SI3BIKE.
@akTophl, OrpaHUYMBAIOIINE COYETAEMOCTh cioBa. Vcronb3oBaHue
TUCTpUOYTUBHOTO  aHajau3a JUIsl  HWCCIIENOBAaHUS  MEpEeMEHHBIX
CJI0OBOCOYETaHUMN.

VYcToluuBbIe CIIOBOCOYETaHUS HEPPa3e0IOrHUYEeCKOro XapakTepa B
aHrIMMCKOM  si3bIke.  PasnuyHble  cmocoObl  KiaccuduKanuu
yCTOMYMBBIX  coueTaHuil. OmMOKKM ydamuxcs, CBSI3aHHBIE C
NIEPEHECEHUEM HOPM COYETaeMOCTH POJHOIO s3blKa HAa HOPMBI
COYETAaeMOCTH MHOCTPAHHOTO.

Tema 5. ®pa3zeos1orusi COBpeMEHHOI0 AHIJIMHCKOTrO I3bIKA. 2 4(2)°
Bompoc o ¢paseonorun kKak camMOCTOATEIbHON JIMHTBHCTHYECKOU
mucuuruinae. CootHomeHue (paszeonornyeckoid enuuuiisl (PE) u
cioBa. AKTyallbHBIE Kiaccupukanuu (Ppa3eoorTHuecKiuX €IUHUIL
(B.B. Bunorpanos, A.. Cmupuunkuii, H.H. AmocoBa, A.B. Kynus,
W.B. ApHonbn).

4 o

Peanmuzyercs B popmare 31eKTpOHHOTO 00YUEHHUs C PUMEHEHUEM TUCTAHITMOHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUI
> Peanmuzyercs B popmare 31eKTpOHHOTO 00yUEHHUs C MPUMEHEHHEM TUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHIA
6 Peanmuzyercs B popmare 31eKTpOHHOTO 00YUEHHUS C PUMEHEHUEM TUCTAHITMOHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUI
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CtpykTypHble TUIBI (PPa3eoJOrMUECKUX €AMHUILl B COBPEMEHHOM

AHTJIMHACKOM SI3BIKE. HN3mensemblie 51 HEU3MEHSIEMbIE

bpazeonornyeckue  €IUHUIBL.  3aMKHYTble UM HE3aMKHYThIE

dpazeonornyeckue CIUHUIBL. BapuaTHBHOCTE W CUHOHUMUS

bpazeonornyeckux €AVHMUII. Ucrounuku BO3HUKHOBEHUS

(b pa3eonornyecKux eIUHMII.

Hroro : 10 20 (10)’
4. YYEBHO-METOANYECKOE OBECIIEYEHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTBI OBYYAIOIIUXCS

Tembl pis HN3zyyaembie | Kou- DopMbl Meroauuyeckoe DopMbI

CaMOCTOSAITE/Ib BOIIPOCHI BO CaMOCTOSATE/ b ol0ecrieyeHmne OTYETHOC

HOI'0 4acoB | HOM padoThI TH
HU3YyYeHUS

Tema 1. | Ilonsitue 4 [ToaroroBka OcHoBHas U | KOHCIIEKT

DTUMOJIOT U 3TUMOJIOTUH, JTOKJ1a/10B JOTIOJIHUTEIbHAS JIEKLIHH,

U CTPYKTYPHO- | 3yCEMHYECKON JuTeparypa TECT,

CEMaHTUYECKH | €IUHHULIBI. [logroroBka k | IHTEpHET-UCTOUYHMKHU | JOKIAJ]

e OcHoBHBIE BBITIOJTHEHUIO

OCOOCHHOCTH | XapaKTepHUCTU TecTa

3yCEMUYECKUX | KU 300HUMOB,

dpazeonorude | cnenuduka HUx

CKHX eIuHUI] | QYHKIIMOHU-

(300HUMOB). pOBaHUS.

Tema 2. | [lonsitus 4 OcHoBHas U | KOHCIIEKT

AKpPOHHUMBI U | AKPOHUMHH, [ToaroroBka JOTIOJIHUTEIIbHAS JIEKLIHH,

AKpOHUMUSI. AKpOHHMMA. JTIOKJIaJIOB JuTeparypa TECT,

OcHOBHbIE HNHTepHeT-UCTOUHHUKHN | JOKIa]
XapaKTEPUCTH ITonroroBka k

KM aKpOHHUMOB, BBITTOJIHEHUIO

crnenuduka ux TecTa

(GyHKIMOHHU-

pOBaHMUSI.

Tema 3. | llonsaTtue 6 [Toaroroska OcHoBHas U | KOHCIIEKT

Jlekcuko- «BapUaHT JTIOKJIaJIOB JIOTIOJTHUTEbHAS JEKIUH,

rpaMMaTHYECK | SI3BIKAY. auTeparypa TECT,

as AKTyaJbHbIE [ToaroroBka k | MHTEpHET-UCTOYHUKH | JOKIAL]

muddepeHIa | UCCIEeTOBAHUS BBITTOJIHEHUIO

s paccmatpu- TecTa

Pa3rOBOPHOMU BacMOM

peun obnactu

aMEpPUKAHCKOT | 3HAHUSI.

0 n | CpaBHUTENBHO

OpUTaHCKOTO -CONOCTaBHU-

BapUaHTOB TEJIbHBIN

AHTJIMICKOTO aHaJIN3

7 Y
PGEU'II/ISYCTCH B q)opMaTe DJICKTPOHHOI'O 06yquI/1>1 C IPUMCHCHUEM JUCTAHIUOHHBIX O6pa30BaT€J'H)HLIX TECXHOJIOTHHA
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SI3BIKA. JIEKCUYECKUX M

rpaMmari-

YeCKuX

€M HHIL

aMEpUKaHCKO-

ro 51

OpUTAHCKOTO

BapHaHTOB

AHTJIMHACKOTO

SI3BIKA.
Tema 4. | Ilousatue 4 OcHoBHas H | KOHCIICKT
COBpEMEHHBIE | «IHAIECKT». IloaroroBka JOMOJIHUTEIbHAS JICKITUM,
JIMAJIEKTHI Ananuz JIOKJIAJIOB auTeparypa TECT,
OpUTAHCKOTO COBPEMEHHBIX HNutepHeT-ucTOYHUKN | JOKIa]
BapHUaHTa OpUTAHCKUX IlogroroBka k
aHTJIUHUCKOTO IHAJICKTOB Ha BBITIOJIHCHHUIO
SI3BIKA. BCEX TecTa

SI3BIKOBBIX

YPOBHSIX.
Tema 5. | Anamn3 4 OcHoBHas M | KOHCIIEKT
CoBpeMEHHBIE | COBPEMEHHBIX IToaroroBka JIOTIOTHHUTEIIbHAS JIEKITUH,
JIHAJICKThI aMEpPUKaHCKUX JIOKJIaI0B JuTeparypa TECT,
aAMEpPUKAHCKOT | JUAJIEKTOB Ha HNHTEpHET-UCTOYHUKHU | JOKJIA]
0 BapuaHTa | BCEX [TonroroBka k
aHTJIMHCKOTO SI3BIKOBBIX BBITIOJIHEHHUIO
SI3BIKA. YPOBHSIX TecTa
Tema 6. | Anamms 4 OcHoBHas U | KOHCIIEKT
Ucropuueckoe | GpyHKITHOHU- [ToaroroBka JIOTIOJTHUTENbHAS JEKIUH,
pa3BUTHE U | poBaHUs JIOKJIaJIOB auTeparypa TECT,
CaMOOBITHOCTh | COBPEMEHHOTO HNHTEpHET-UCTOYHUKHN | JOKJIA]
KaHaJICKOT'0 KaHaACKOTO IloaroroBka k
BapHUaHTa BapHaHTa BBITIOJTHCHHUIO
aHTJINHCKOTO aHTJIUHCKOTO TecTa
SI3BIKA. sI3BIKA Ha BCEX

SI3BIKOBBIX

YPOBHSIX.
Tema 7. | Ananms 4 OcHoBHas U | KOHCIIEKT
Ucropuueckoe | GpyHKIIHOHU- [ToaroroBka JIOTIOJTHUTENbHAS JEKIUH,
pa3BUTHE U | poBaHUs JIOKJIaJIOB auTeparypa TECT,
CaMOOBITHOCTh | COBPEMEHHOTO HNHTEpHET-UCTOYHUKHN | JOKJIA]
ABCTPAIUMCKOT | aBCTPAIUUCKOT IToaroroBka k
o BapHaHTa | O BapHUaHTa BBITIOJTHEHHUIO
aHTIINHCKOTO aHTJIUHCKOTO TecTa
SI3BIKA. sI3BIKAa Ha BCEX

SI3BIKOBBIX

YPOBHSIX.
HUroro: 30

5. ®OHJ OIEHOYHBIX CPEJICTB JJId NPOBEJIEHUS TEKYIIEWM H
MPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMHA MO JUCITATIJIMHE
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5.1. IlepeyeHb KOMNETEHIMH ¢ YyKa3aHHEeM »3TaloB

0CBOEHHSI 00pa30BaTeJIbHOM MPOrPpaMMBbI

ux ¢opMHpOBaHHA B IpoLecce

Koa v HauMeHoOBaHHe KOMITIETEHIMH

Jdranbl popMUPOBAHUS
KOMIIeTEeHI[UH

YK-1. CnocobeH ocCymecTBIsTh TOUCK,
aHaIM3 W CHHTEe3 HH(GOPMALUK, MPUMEHSITH CUCTEMHBII
noaxoa AJjid pCuICHU A MMOCTABJICHHBIX 3aJ1a4d

KPUTUYECKUN

1.PaboTa Ha y4eOHBIX 3aHITHSIX
2.CamocTosiTennbHas paboTa

IIK-10.

Cnocoben

(YHKIIMOHAJIbHBIX PA3HOBUIHOCTEN

UCII0JIb30BATh
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUM, BKJIIOYAIONIYI0 B ce0s 3HAHUE
OCHOBHBIX (DOHETHUYECKHX, JIEKCHYECKUX, IPAMMATHUCCKHX,
CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX
(GYHKIIMOHUPOBAHHS U3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €ro

SABICHUU WU

CUCTCEMY

3aKOHOMEPHOCTEN

1.PaboTa Ha yueOHBIX 3aHATHUAX
2.CamocTosTenbHas pabora

IIK-11. CmnocobeH cBOOOJHO BbIpaXaTh CBOM MBICIIH,
aJICKBATHO HCITOJIb3Ysl PA3HOOOPA3HBIE SI3BIKOBBIC CPEIICTBA C
1IEJIbIO BBIJICIICHUS PEJIEBAHTHOM HHMDOpMAaLMK

1.PaboTa Ha y4eOHBIX 3aHATUIX
2.CamocTosiTenbHas pabota

5.2 . Onucanue Noka3zareseil U KpUTepUeB OLleHMBAHNS KOMIIETEHIUI HA PA3JIMYHBIX 3Tanax
uX (popMHUPOBaAHUS, ONIMCAHME IIKAJ OLIEHUBAHUS

Ouen | YpoBeHb Jran Onucanue Kpurepun IIxana
uBae | chopmup | GpopMHPOBaAHHUSA noxasareJiei OLICHMBAHHUS | OLCHUBAHH
Mbl€¢ | OBAHHOCT |
KOMII "
eTeH
11071
YK-1 | [Toporossl | 1.Pabota Ha | 3HaTh: METO/IbI | KOHCIIEKT [IIxama
i y4eOHBIX HAyYyHOTO TO3HAHMS, B | JEKLUH, TeCT OLICHUBAHUS
3aHITHSIX TOM  4YHCIE  METOJBI KOHCIIEKTa
2.CaMOCTOSTEIIbH | CHCTEMHOI'0  aHaJIu3a, JICKIIUH,
ast pabota JUIS peleHus HIKaJa
MIOCTaBJIEHHBIX 3aja4 OLICHUBAHUS
YMerb: OCYLIECTBIIET TecTa
KPUTHYECKUI aHAIN3 U
CHUHTE3 MH(pOpMAaIHH,
MTOJIy4YEHHOU M3 Pa3HBIX
HCTOYHUKOB;
dbopMynupoBath "
apryMeHTHpOBAaTh
cOoOCTBEHHBIE
CYKIEHHS M OLIEHKU
[Iponsuny | 1.Pabora Ha | 3HaTh: METOJBbI | KOHCIEKT [Ixana
TBIN y4eOHBIX HAy4yHOIO0 IIO3HAHMS, B | JEKLHUH, TECT, OLICHUBAHHUS
3aHATUAX TOM 4HCJ€ METOJbI | TOKIa] KOHCITIEKTa
2.CaMOCTOSITENIbH | CACTEMHOIO  aHAJU3a, JEKLUH,
as pabora JUISE pelieHus IKasia
IIOCTABJIEHHBIX 3a7a4 OLICHUBAHHUS
YMeTb: OCYyIIECTBIISIET TECTA,
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KPUTHYECKUI aHAIU3 U
CHHTE3 MH(OpMAIHH,
MOJIyYEHHOM U3 pa3HbIX
HUCTOYHUKOB;
dbopMynupoBath u
apryMEeHTHPOBATH
cOoOCTBEHHBIE
CYXKICHHS U OI[EHKU
Baanern: METOIaMU
cbopa, XpaHEeHHUs,
00paboTKH, Tmepeaayn,
aHalM3a ®  CHHTE3a
uHpopmaruu c
UCIIOJIb30BaHNUEM
KOMITBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTHI
pelieHus
MOCTABJICHHBIX 337124

JJIA

IIKajaa
OLCHUBaHUA
JOKJIaaa

IIK -
10

[Toporossl
i

1.PaGora Ha
y4eOHBIX
3aHATHIX
2.CaMOCTOSITENEH
ast pabora

3HaTh: CTPYKTYPY,
CEMaHTHUKY M CIIOCOOBI

(G YHKIMOHUPOBAHUS
CpencTB, O00Opa3yroIIMX
JIEKCHUYECKYI0 CHCTEMY
COBPEMEHHOTO
aHTJTUICKOTO SI3BIKA.
Ymern: gath 0O0IIYIO
XapaKTePUCTUKY
CJIOBapHOTO cocraBa
COBPEMEHHOTO
AHTJIUHCKOTO S3bIKa H
BBISIBUTD €ro
cneruduIecKue
0COOEHHOCTH

KOHCIIEKT
JIEKIIAM, TECT

IIIkama
OLIEHHBaHUS
KOHCIIEKTa
JIEKITUH,
HIKaJia
OLIEHHBaHUS
TecTa

IIponBuny
THIN

1.Pabota Ha
y4eOHBIX
3aHATHAX
2.CamocTosTensH
ast pabota

3narb: CTPYKTYPY,
CEMaHTHUKY U CIIOCOOBI
(GYHKIITMOHUPOBAHUS
CpEICTB, 00pa3yroIMX
JEKCHUYECKYI0 CHCTEMY
COBPEMEHHOTO
AHTJIMMCKOTO  SI3BIKA.
VYmerb: pgath 00mIyIO
XapaKTEPUCTUKY
CJIOBapHOTO  COCTaBa
COBPEMEHHOTO
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa H
BBISIBUTH ero
cnenuduieckue
0COOCHHOCTH
Baagerb: HaBbIKaMH
JIEMOHCTpALlMK  CBSI3U
JIEKCUYECKUX €IMHHUII C

KOHCIIEKT
JIEKITUM, TECT,
JOKJIag

IMxana
OILICHUBAHUS
KOHCIIEKTa
JIEKITUH,
IIKajia
OILICHUBAHUS
TeCTa,
ImIKana
OLICHUBaHUS
JIOKJIaga
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BHES3bIKOBBIMU
peanusMu.

IIK- | IToporoBel
11 i

1.Pabora Ha
y4eOHBIX
3aHATHUAX
2.CamocTosTenbH
as pabora

3HaTh: pazHOOOpa3HbIC
S3BIKOBBIC CpeacTBa
st hOpMyITUPOBAHUS
YCTHBIX Y THCHMEHHBIX
BBICKA3bIBaHUI
Ymers: KOPPEKTHO
MPUMEHSTHh  SI3bIKOBBIC
CpeacTBa JUIs
JOCTHKEHUS
npodeccuoHaATbHBIX
nejed Ha PYCCKOM U
MHOCTPaHHOM
s3bIKe(ax);

MOPOKJIATh JIEKCUYECKU
u rpaMMaTH4YeCKH
NpaBUIbHBIE, XOPOIIO
CTPYKTYpUPOBAHHbIE
MMUCHbMEHHBIC W YCTHBIC
BBICKA3bIBAHUS

KOHCIIEKT
JICKITHM, TECT

IIkama
OIICHUBAHUS
KOHCIIEKTA
JICKITUH,
HIKaia
OIICHUBAHUS
TecTa

[IponBuny
ThII

1.PaGora Ha
y4eOHBIX
3aHATHAIX
2.CaMOCTOSTENEH
ast pabora

3HaTh: pazHoOOpa3HbIE
S3BIKOBBIE CpencTBa
st OPMYITUPOBAHUS
YCTHBIX U MHCbMEHHBIX
BBICKa3bIBAaHU I
YmMmern: KOPPEKTHO
NPUMEHSTh  SI3bIKOBBIE
CpencTBa TUIS
JOCTHUKEHUS
npodeccuoHaNbHBIX
LeJIel Ha PYCCKOM U
MHOCTPaHHOM
A3bIKe(ax);

MOPOKJIATh JIEKCHUECKU
" rpaMMaTH4eCKH
IIPaBWIBHBIE, XOPOULIO
CTPYKTYpUPOBAHHbIE
IIMCbMEHHBIE U YCTHBIE
BBICKA3bIBaHUS
Baagerb:  KyneTypon
MBIIICHHUS,
CHOCOOHOCTBIO K
aHajauzy, OOOOIIECHHIO
uHpopManuu,
KyJIbTypOH YCTHOM WU
IIMCbMEHHOU peyHn.

KOHCIICKT
JIEKIIAM, TECT,
JIOKJIaT

IIIkama
OLIEHHBaHUS
KOHCIIEKTa
JIEKITUH,
HIKaJia
OLIEHHBaHUS
TeCTa,
HIKaga
OLIEHUBAHHUS
JIOKJIaza

Ikaja oneHMBaHU TECTUPOBAHUS

| Kputepun onenuBanus

Banasl
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Brinonneno npaBuinbHO Kak MUHUMYM 80% 3a1aHui 20 6amioB
BrinosiHeHO paBuiIbHO Kak MUHUMYM 60% 3aianuii 18 6annoB
Brinonneno npaBuibHO kKak MUHUMYM 40% 3a1aHuii 13 6amnos
Boinonneno npasusibHO MeHee 40% 3ananuit 8 6amoB

Ikajna oneHUBAHHUA JO0KJIAaJa

Kpurepumn oueHuBanusi banabl
[IpencraBneHHbIN OKJIaa CBUJICTEIBCTBYET 0 npoBeaeHHOM | 30 GamtoB
CaMOCTOATEIbHOM HCCJIEJAOBAHUM C MPUBIICYCHUEM DPA3IUYHBIX UCTOYHUKOB
nHpopManuu; BO BpeMs BBICTYTUICHHS MIPOJIEMOHCTPUPOBAHBI

KOMMYHHUKATHBHBIE U Pe(ICKCHBHBIC YMECHUSI.

[IpencraBineHHBIN JOKIAA CBUICTEIBCTBYET O MPOBEASHHOM HCCIEIOBAaHUU C | 25 0amioB
MIPUBJICYCHUEM PA3IMIHBIX UICTOYHHKOB MH(POPMAINH, OJTHAKO MCCIIEAOBAHNE
BBITIOJIHCHO HE CaMOCTOSITEIbHO, JIOMYIICHBI OIMMOKH B H3JIOKEHUU
Marepuaia

[IpencraBneHHbIH AOKIAA CBHICTEILCTBYET O MPOBEACHHOM HccienoBaHuH, | 20 Oamwio
OJTHAKO CJIA00 OTpa)kaeT 3HAKOMCTBO C MPEIMETOM/HE COOTBETCTBYET TEME
WCCIICIOBAHMsI, MCCIICIOBAHUE BBIMIOJIHEHO HE CaMOCTOSTEIBHO, JTOIMYIICHBI
OIMOKH B U3JI0KCHUH MaTepuasa

[IpencraBneHHblid OKIA[ HE OTpakaeT 3HAKOMCTBO ¢ mpeameTom/He | 15 GamioB
COOTBETCTBYET TEME HCCIEIOBAaHUsA, MCCIECOBAHUE BBIMIOJHEHO HE
CaMOCTOSITENIbHO, TOMYIIEHBI OMIMOKH B U3JI0KEHUH MaTepuasa

IkaJsa oueHNBAHNA KOHCIIEKTA JEeKIMii

Kpurepuu oueHnBanus baJyibl

[IpencraBineHHbI KOHCHEKT JIEKLMH OTpa)kaeT TeMy CTPYKTypHO U | 20 Oamios
CUCTEMATHU3UPOBAHO, IPU 3TOM B IOJHOW MEpEe PacKpblBaeT KaK OCHOBHBIE,
TaKk W JIONOJHUTEIbHbIE ACMEKThl TEMbl, a TAaKXe€ BHYTPEHHHUE CBS3U U
3aKOHOMEPHOCTH; PACKPBITHl HEOOXOUMBIE MOHATHUS, YIIOMSHYTHl TEPMUHBI,
MMEHA NePCOHAINM, CBSI3aHHBIX C TEMOM

[IpencraBineHHbIN KOHCHEKT JEKIUH OTpakaeT TeMy JOCTaTOUHO CTPYKTYpHO, | 17 Oanos
OJIHAKO HEKOTOpBIE€ aCMEKThl TEMbl / BHYTPEHHUE CBSI3U / 3aKOHOMEPHOCTH /
HE00XO/AMMBIE MOHATHS / TEPMUHBI / IMEHA NEPCOHATINM, CBA3aHHBIX C TEMOMH
HE TPEJICTaBIECHbI

[IpencraBieHHBI KOHCIEKT JIKIMH OTpa)xxaeT TeMy HeIOCTaTo4yHo | 12 GamnoB
CTPYKTYPHO M CHCTEMATH3UPOBAHO, OTCYTCTBYIOT Ba)KHBIC aCIIEKTHI TEMBI /
BHYTPEHHHUE CBSI3H / 3aKOHOMEPHOCTH / HEOOXOUMbIE TIOHITHS / TEPMUHBI /
VIMEHA NTEPCOHAJINN, CBSI3aHHBIX C TEMON

[IpencraBneHHbIN KOHCIIEKT JIEKIMH HE OTpa)kaeT TEMY B | 7 6ayuioB
CHUCTEMaTU3UPOBAHHOM BHJI€, OTCYTCTBYIOT CTPYKTYPHOE IMPEJICTABICHUE
HEOOXOJIMMBIX aCMEKTOB TEeMbI / BHYTPEHHUX CBs3ed / 3aKOHOMEpHOcTeHd /
MOHSTHH / TEPMUHOB / UMEH NEPCOHAINM, CBI3aHHBIX C TEMOM

5.3.TunoBble KOHTPOJILHBIE 3a1aHNsI WM HHbIE MATEPHAJIBI, HEOOX0TUMBbIE /1JIsl OIEHKHU
3HAHM A, YMEHHUI, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AeATEIbHOCTH, XapaKTePU3YIOIIHUX 3TANbI
¢GopMupoBaHus KOMIIeTEeHIMI B Mpolecce OCBOCHUA 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMbl

IIpuMepHBIE TEMBbI 10KI2/10B
1. Cyddukcanus kak crocod cioBooOpa3oBaHUs B CUCTEME COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOTO
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20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.

36.

0.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

SI3bIKA.
[Tpedukcamms Kak CIoco0 CJI0BOOOpa30BaHUS B CHCTEME COBPEMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO A3bIKA.

CrnoBocnokeHre: 3aKOHOMEPHOCTH COYETAEMOCTH OCHOB B CIIOBOCIIOKEHUHU.
AOOpeBHanys B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.

AKpPOHUMBI U aKPOHUMHSI.

CTpyKTypHBIEC TUIIBI CJIOB B COBPEMEHHOM AHTJIUUCKOM SI3bIKE.

KounBepcus kak croco0 c10B000pa3oBaHUsl B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3bIKE.
OO0pa3oBaHue I71arojioB 110 KOHBEPCUU.

OO6pa3oBaHue CyIIECTBUTENbHBIX 10 KOHBEPCHUHU.

O6pa3zoBanue u Ki1accu(puKanus HEOJOTU3MOB B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE.
Pa3BuTHe aHTTMHCKOro HAIIMOHAIBHOTO S3bIKA.

Bnusinue ¢paHIly3cKoro si3bIka Ha JIGKCUKY aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

BiusHMe ckaHIMHABCKUX 3aMMCTBOBAHUM HA aHTJIMICKUU S3BIK.

JlaTuHCKHE 3aMMCTBOBAHMUSL.

[TonsiTHe acCUMWIISILIMKA 3aMMCTBOBAaHUN U METOJUKA €€ UCCIICOBAHMUS.

OCo0EeHHOCTH BIIMSHUS aMEPHUKAHCKOTO BapUaHTa aHTIIMICKOTO SI3bIKa HA OPUTAHCKUIA.
AMepHKaHCKHE 3aMMCTBOBAaHHUS BO (pa3eojorud OpPUTAHCKOTO BapHaHTa AHTJIMICKOTO
SI3bIKA.

. JlutepaTypHblil anrnuiickuil 361k B Anrnuu u CILIA.
19.

CemaHTHYecKasi CTPYKTypa  HEOJOIM3MOB-CYIIECTBUTEIBHBIX B  OpUTAaHCKOM U
aMEPUKAaHCKOM BapUaHTaX aHIJIMICKOTO SI3bIKa.

Jlekcuko-rpaMMaTudeckass AaudQepeHnranis pasrOBOPHOM pedn aMEepPUKAaHCKOTO U
OpPUTAHCKOTO BAPMAHTOB aHTJIUICKOIO S3bIKA.

Ponb 300HUMOB M arpoHUMOB B (POPMUPOBAHUU ABCTPATUNCKOTO BapHaHTa aHTJIUICKOTO
A3BIKA.

CneHr Kak CpeICTBO BBIPAXEHHS MPUCTPACTHIl COBPEMEHHOM MOJIOEXKU (Ha IMpUMeEpe
CJIEHI'a aMEPUKAHCKHUX TOJPOCTKOB.

CTpyKTypHBIE TUTIBI PPA3EOTIOTHIESCKUX €IUHUII.

®pazeonornuecKue eIUHHIBI TUIIA «to give up».

®pazeonorunueckue eUHUIbI THIA «TJ1aroi + CyIleCTBUTEIbHOEY.

®pazeonoruueckas CHHOHUMHS B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3BIKE.

®pazeonoruueckasi aHTOHUMHS B COBPEMEHHOM aHTJIUIICKOM SI3bIKE.

Posnb ¢paHIy3cKMX 3aMMCTBOBaHHMI B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3bIKE.

HcTtounuku ¢pazeonoruu.

OcobeHHocTr (hpa3eosorud B aMEPUKAHCKOM M OpUTAaHCKOM BapHaHTaX AaHIIMHCKOTO
SI3bIKA.

CHHXPOHHO-COMOCTAaBUTENIBHBIN aHAJIN3 MOCIOBULl U MOTOBOPOK B AHIVIMHCKOM, PYCCKOM,
HEMEIKOM M KUTalCKOM $3bIKaX B KYJbTYPOJIOTHYECKOM ACTIEKTE.

ConocTaBieHre MOCIOBHUIl M  IOTOBOPOK B  pyccKoM ((ppaHIly3cKOM, KUTAaHCKOM,
IPEYECKOM) U aHTJIMICKOM S3bIKaXx.

JIuHrBOCTpaHOBEIUECKHE (JIMHTBUCTUYECKOE) OMHCAaHUE (PA3eoNOTHYECKUX EAWHUIL] B
TEMaTUYECKOMU TPYIINE «TeaTp» B PYCCKOM (aHTIIMICKOM, HEMEIIKOM, (PPaHITy3CKOM) SI3bIKE.
CpaBHMTENBHO-COTIOCTABUTENbHBIM ~ aHaMM3  (HPa3eosoru3MOB  CEMAHTUYECKOrO  IMOJIs
«MOpEe» B aHIJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

Aurnmiickue  (pa3eonorusmbl, — cojaep)kamiMe B CBOEH  CEMaHTHKE  JJEMEHT
1[BETO0003HAUEHHUsI, 1 OCOOEHHOCTH UX MEPEBOJIa Ha PYCCKUIL SI3BIK.

@pazeonoruueckue eMHULBI OUOIEHCKOr0 MPOUCXOXKIEHHS (Ha MaTepHuaje aHTIHICKOro
U PYCCKOTO SI3bIKOB).

IIpumepHbIe TECTOBBIE 32 JAHUS
What does the term ‘lexicology’ mean?
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a) the part of linguistics which deals with words and their characteristic features;
b) the part of linguistics which deals with the vocabulary and characteristic features of
words and word-groups;
c) the part of linguistics which deals with such lexical units as phraseologisms,
neologisms and different types of morphemes;
d) the part of linguistics which deals with dictionaries and local varieties of English.
. The smallest meaningful language unit is called...:
a) A word
b) A stem
c) A morpheme
d) A root
. Find examples of bound lexical morphemes:
a) prefixes (dis-), suffixes (-ish) and also blocked (unique) root morphemes (e.g. Fri-
day, cran-berry)
b) -s for the Plural of nouns, -ed for the Past Indefinite of regular verbs,
-ing for the Present Participle, -er for the Comparative degree of adjectives
c) verbs that (can) function as auxiliaries:
be (am, are, is, was, were, being), can, could, do (does, did), have
(has, had, having), may, might, must, shall, should, will, would
d) interjections like ‘ah’, ‘uh-huh’, ‘hmm’, ‘alas’, ‘umm’, ‘ugh’, ‘oops’
. Find examples of bound grammatical morphemes:
a) prefixes (dis-), suffixes (-ish) and also blocked (unique) root morphemes (e.g. Fri-
day, cran-berry)
b) -s for the Plural of nouns, -ed for the Past Indefinite of regular verbs,
-ing for the Present Participle, -er for the Comparative degree of adjectives
c) verbs that (can) function as auxiliaries:
be (am, are, is, was, were, being), can, could, do (does, did), have
(has, had, having), may, might, must, shall, should, will, would
d) interjections like ‘ah’, ‘uh-huh’, hmm’, ‘alas’, ‘umm’, ‘ugh’, ‘oops’
. According to the nature and the number of morphemes constituting a word there are
different structural types of words in English:
a) simple, compound
b) simple, derived, compound-derived
c) simple, compound-derived
d) simple, derived, compound, compound-derived
. Find examples of simple words:
a) ‘destricted’, ‘unemployed’
b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’
c) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’
d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
. Find examples of compound-derived words:
a) ‘destricted’, ‘unemployed’
b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’
¢) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’
d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
. There are four main ways of word-building in modern English:
a) prefixation, composition, conversion, shortening
b) suffixation, composition, conversion, abbreviation
c) affixation, composition, conversion, abbreviation
d) derivation, composition, conversion, shortening
. There are also secondary ways of word-building:
a) sound interchange, stress interchange, sound imitation, blends, back formation
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b) sound interchange, stress imitation, sound imitation, blends, back formation
c) sound interchange, stress interchange, sound imitation, degradation, back formation
d) sound interchange, stress interchange, elevation, degradation, back formation
Point out the origin of the following suffixes ‘tion, -ment, -able, -eer’:
a) Germanic
b) Romanic
c) Greek
d) Russian
Point out the origin of the following suffixes ‘-ist, -ism, -ize’:
a) Germanic
b) Romanic
c) Greek
d) Russian
Compound words in English cannot be formed by means of :
a) reduplication
b) conversion
c) back formation
d) degradation
According to the way components are joined together compounds are divided into:
a) neutral, morphological, syntactical
b) simple, morphological, syntactical
c) neutral, morphological, semantic
d) simple, morphological, syntactical
Find examples of compound words:
a) ‘destricted’, ‘unemployed’
b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’
c) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’
d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
Find examples of derived words:
a) ‘destricted’, ‘unemployed’
b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’
c) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’
d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
. Identify the origins of the following groups of words ‘courage, tigress, patience, village,
enslave’:
a) native
b) French
c) Latin
d) Scandinavian
. Identify the origins of the following groups of words ‘eye, husband, skirt, ill, they’:
a) Greek
b) native
c) Scandinavian
d) German
. Identify the origins of the following groups of words ‘banner, soldier, appetite, maneuver’:
a) lItalian
b) native
c) Latin
d) French
. Identify the origins of the following groups of words ‘bank, incognito, fiasko’:
a) Celtic
b) German
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c) Greek
d) lItalian
. Define the type of word-building process — ‘to murmur’:
a) Affixation
b) Conversion
c) Sound-imitation
d) Composition
. Identify the type of the following phraseological unit — ‘a month of Sundays’:
a) Two-top unit; attributive-nominal
b) Two-top unit; verb-nominal
¢) Two-top unit; phraseological repetitions
d) Two-top unit; nominal-nominal
. Identify the type of the following phraseological unit — ‘part and parcel’:
a) One-top unit; attributive-nominal
b) Two-top unit; attributive-nominal
c) Two-top unit; phraseological repetitions
d) Three-top unit; phraseological repetitions
. Identify the type of the following phraseological unit — ‘to speak BBC’:
a) Two-top unit; attributive-nominal
b) Two-top unit; verb-nominal
c) Two-top unit; phraseological repetitions
d) Three-top unit; verb-nominal
. Identify the type of the following borrowings — ‘labour, sputnik, soprano’:
a) phonetic borrowings
b) translation loans
c) semantic borrowings
d) morphemic borrowings
. Identify the type of the following borrowings — ‘goddess, beautiful :
a) phonetic borrowings
b) translation loans
c) semantic borrowings
d) morphemic borrowings
. Identify the type of the following borrowing — ‘brigade’:
a) phonetic borrowing
b) translation loan
c) semantic borrowing
d) morphemic borrowing
. Identify the type of the following borrowings — ‘to take the bull by the horns, fair sex, living
space’:
a) phonetic borrowings
b) translation loans
¢) semantic borrowings
d) morphemic borrowings
. What does the term ‘semasiology’ mean?
a) the branch of lexicology which deals with the meaning
b) the branch of lexicology which deals with the words
c) the branch of lexicology which deals with the structure
d) the branch of lexicology which deals with structural types of words
. Identify the type of the following homonyms (using the classification by Walter Skeat) —
‘night-knight’:
a) perfect homonyms
b) paradigms
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30

31

32

33.

34.

35.

36.

37.

38

39

¢) homophones
d) homoforms
. Identify the type of the following homonyms (using the classification by Walter Skeat) —
‘bow-bow’:
a) perfect homonyms
b) paradigms
¢) homophones
d) homographs
. Metaphor is based on...:
a) contiguity of referents
b) different types of similarity
C) exaggeration
d) elevation
. Metonymy is based on...:
a) contiguity of referents
b) different types of similarity
C) exaggeration
d) elevation
Hyperbole is based on...:
a) contiguity of referents
b) different types of similarity
C) exaggeration
d) elevation
‘An eye of a needle, chestnut, bottleneck’ are cases of...:
a) metonymy
b) elevation
c) metaphor
d) litotes
‘To hate, for ages’ are cases of...:
a) metonymy
b) hyperbole
c) litotes
d) degradation
‘Fleet Street’, ‘The White House’ are cases of...:
a) metaphor
b) metonymy
c) ellipsis
d) litotes
Which of the following minor types of semantic transfer consists in naming unpleasant or
offensive referents in a polite, conventional, indirect or round-about way?
a) irony
b) elevation
c) euphemism
d) overstatement
. The words ‘incredulous’ and ‘incredible’ are ...:
a) homonyms
b) antonyms
C) paronyms
d) synonyms
. Words denoting objects and phenomena which are things of the past and no longer exist are
called...:
a) archaisms
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40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

b) historisms
c) obsolete words
d) acronyms
The main types of semantic transfer are...:
a) overstatement and understatement
b) irony and enantiosis
c) metaphor and metonymy
d) euphemism
What does the term ‘lexicography’ mean?
a) the theory and practice of compiling resources for teaching
b) the theory and practice of compiling official documents
c) the theory and practice of compiling dictionaries
d) the theory and practice of compiling resources for studying
Who was the author of the first explanatory dictionary?
a) Robert Cawdry
b) Walter Skeat
c) A.V.Kunin
d) Samuel Johnson
All dictionaries are divided into two main groups...:
a) general and specialized
b) phraseological and etymological
c) explanatory and translation dictionaries
d) linguistic and encyclopedic
Narrowing of meaning is called...:
a) generalization
b) specialization
c) degradation
d) elevation
The dictionary presenting a wide range of data is...:
a) specialized
b) explanatory
c) translation
d) etymological
What does the term ‘composition’ mean?
a) one of the most productive ways of word-building throughout the history of English
b) affixless derivation or zero-suffixation
c) the result of shortening of words and word-groups
d) the way of word-building when a word is formed by joining two or more stems to
form one word
Point out the way the words ‘to splash, to rustle, to clatter’ were built:
a) blend
b) conversion
¢) sound imitation
d) composition
Point out the way the words ‘medicare, slengist, dramedy’ were built:
a) blend
b) conversion
¢) sound imitation
d) composition
Point out the way the words ‘to accreditate, to bach, to collocate’ were built:
a) conversion
b) blend
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51.

52.

53.

54.

55.

56.

S7.

58

c) shortening
d) back formation
. Leonard Lipka in the book «Outline of English Lexicology» describes different types of
oppositeness, and subdivides them into three types (find the odd one):
a) complementary
b) synonyms
c) antonyms
d) conversness
Linguistic dictionaries are divided into...:
a) general and specialized
b) explanatory and specialized
c) general and explanatory
d) general and translation dictionaries
According to the degree of assimilation borrowings are subdivided into (find the odd one):
a) barbarisms
b) completely assimilated
c) partly assimilated
d) conjoint
A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary
and pronunciation is...:
a) adialect
b) an accent
C) patois
d) Cockney
Historical events, geographical names, names for diseases, plants, animals, institutions are
included in...:
a) encyclopedic dictionaries
b) linguistic dictionaries
c) general dictionaries
d) phraseological dictionaries
The term ‘word-group’ denotes...:
a) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, has the unity of
meaning, the unity of syntactical function
b) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, has the unity of
meaning and structure
c) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, based on
contiguity of referents
d) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, based on
resemblance
The term ‘vocabulary’ is used to denote...:
a) the system of words in the definite language
b) the system of words and word-groups that the language possesses
¢) phraseologisms, neologisms, synonyms, antonyms, etc.
d) the system of words in the dictionary
Words different in their outer aspects, but identical or similar in their inner aspects are
called:
a) acronyms
b) paronyms
C) synonyms
d) homonyms
. Find examples of collocations:
a) at sixes and sevens, Shank’s mare
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b) to play the first fiddle, old salt

c) to give up, as loose as a goose

d) cash and carry, in a big way
Find examples of fusions:

a) at sixes and sevens, Shank’s mare

b) to play the first fiddle, old salt

c) cash and carry, in a big way

d) from the bottom of one’s heart
Find examples of unities:

a) at sixes and sevens, Shank’s mare

b) to play the first fiddle, old salt

c) to give up, as loose as a goose

d) cash and carry, in a big way

IlepeyeHb TeM ISl KOHCIIEKTA JIEKIIHI
Working definitions of principal concepts (types and branches of Lexicology and its links
with other sciences, synchronic and diachronic approaches)
Language units
Structural types of words
Primary ways of word-building: affixation, composition, conversion, abbreviation
Secondary ways of word-building: sound interchange, stress interchange, sound imitation,
blending, back formation
Semasiology
Semantic changes (specialization, generalization, metaphor, metonymy, hyperbole, litotes)
Varieties and Dialects of the English Language
Phraseology and definitions of principal concepts
Phraseology. types of phraseological units. Different approaches and classifications of
phraseological units
Native vocabulary: semantic characteristics and collocability; derivational potential
and foreign borrowings
Main types of English dictionaries: the classification and the structure of a dictionary
Structural and syntactical classification of phraseological units
Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms: the classification and Some
Peculiarities of Lexico-Grammatical Homonymy
Graphic and Sound-Form of Homonyms
Sources of Homonymy
Polysemy and Homonymy. Formal Criteria: Distribution and Spelling
Word-Meaning in Syntagmatics and Paradigmatics
Synonyms and Antonyms
Types of Connotations

IIpumepHBIe BONPOCHI K IK3aMEeHY

1. Subject Matter of Lexicology and Its Main Types (General; Special; Descriptive; Historical;
Comparative).

2. Lexicology and Its Links with Other Branches of Linguistics, Applied Branches of Lexicology.
3. Concept and Word.

4. Word as the Main Unit of Language and Speech. The Principal Characteristics of a Word.

5. Lexical Meaning, Grammatical Meaning and Their Expression in the Root and the Inflection.

6. Structural Types of Words.

7. Nominative Binomials: Essential Features, Semantic Structure, Functioning.

8. Types of the Morphemes. Splinters, Completives.
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9. Affixation and its types. The Classifications of Suffixes: 1) Part-of-Speech Classification; 2)
Semantic Classification; 3) Lexico-Grammatical Character of the Stem.
10. The Classification of Suffixes: 1) Classification of S. According to Their Origin; Classification
of S. According To Their Productivity; Structural Types of Suffixes: Simple and Compound
Suffixes.
11. The Classifications of Prefixes: 1) Semantic Classification; 2) Classification of P. According to
Their Origin; 3) Classification of P. According To Their Productivity.
12. Semi-prefixes + Prefixes Changing the Part of Speech Meaning.
13. Characteristic Features of Compound Words in Different Languages.
14. Ways of Forming Compound Words.
15. The Classifications of Compound Words:
v" According to Their Structure
v" According to Their Joining Element
v’ According to the Parts of Speech
16. The Classifications of Compound Words:
v" According to the Semantic Relations between the Components
v" According to the Order of Components
v’ According to the Motivation of Their Meaning
17.  Different Points of View on the Nature of Conversion.
18. Semantic Groups of Verbs Converted from Nouns.
19. Meanings of Verbs Converted from Adjectives.
20. Semantic Groups of Nouns Converted From Verbs.
21. Criteria of Semantic Derivation.
22. Substantivized Adjectives.
23. The Peculiarities of ‘Stone-Wall” Combinations and Their Semantic Groups.
24. Types of Abbreviation.
25. Compound-Shortened words, Their Structural Types.
26. Sound Interchange, Stress Interchange, Sound Imitation.
27. Blends and Back formation.
28. Semasiology: Word and Meaning.
29. Semasiology: Meaning and Notion.
30. Causes for Semantic Changes.
31. Specialization and Generalization.
32. Metaphor, Metonymy, Elevation.
33. Hyperbole, Litotes, Degradation.
34. Personification, Onomatopoeia, Irony, Simile.
35.  Ways of Forming Phraseological Units.
36. Semantic Classification of Phraseological Units.
37. Structural Classification of Phraseological Units.
38. Syntactical Classification of Phraseological Units.
39. Euphemisms.

5.4. MeToanyeckue MaTepuaJibl, ONpeaesonue Npoue1ypbl OleHUBAHUS 3HAHMIA,
YMEHHUIi, HABBIKOB H (MJIH) ONBITA AEATEIbHOCTH, XapaKTEePHU3YyOLIMX 3TANbI
¢dopMupoBaHus KOMIIETEHIM I

B pamkax oCBOEHHS TUCIUILTHHBI TIPEAYCMOTPEHBI CIIEAYIONIHE (GOPMBI TEKYIIIETO KOHTPOJIS:
JOKJIaJI, TECTUPOBAHKE, KOHCIIEKT JICKIIHH.
O061ee komuecTBO 0au1oB o aucaumuinie — 100 0asios.
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MaxkcuManbHOE KOJMYECTBO OauioB, KOTOPOE MOXKET HAaOpaTh OOYYAlOIIMIICS B TeUeHUE
ceMecTpa 3a pa3IudHbIe BUIBI paboT — 70 Gaios.

@opMoil TPOMEKYTOUHOM AaTTeCTalluu SBISETCS HK3aMeH. JK3aMEH NpPOXOIUT B (opme
YCTHOTO cobeceoBaHus MO BompocaMm. MakcUMalbHOE YHCIIO 0ajlioB, KOTOPHIE BBICTABISIOTCS
o0yyaromemycs o uToram sk3amena — 30 6aymuios.

TpeGoBanus k 3xk3amMeHy
[Ipu onieHke 3HaHUI Ha IK3aMeHe YUUTHIBAIOTCS:
1. IloHnMaHMe U CTENEHb YCBOEHUS TEOPUU Kypca.
2. YpoBeHb 3HaHUA (PaKTHUECKOTO MaTepuasia B 00bEME MpOrpamMmal.
3. IlpaBusbHOCTD (hOPMYTHPOBKH OCHOBHBIX MOHATHI M 3aKOHOMEPHOCTEH.
4. Jloruka, CTpyKTypa 1 rpaMOTHOCTb U3JIO’KEHUS BOMpOca.
5. Hcnonb3oBaHue MNPUMEPOB U3 MOHOTpapHUUECKOW JHUTEpaTyphl (CTaTbH, XpPECTOMATHH,
XYJ0’KECTBEHHBIE TPOU3BEICHNU).
6. YMeHue cBsI3aTh TEOPUIO C IPAKTUYECKUM IPUMEHEHUEM.
7. Ymenue caenatb 000011eHuE, BHIBOIDI.
8. YMeHue OTBETUTh Ha JAOMOJIHUTENbHbBIE BOIIPOCHI.
9. I'mybokoe 1 mpoYHOE YCBOCHHE 3HAHUN MPOTPAaMMHOI0 Marepuaia (yMeHHUE BBIETSAThH I1aBHOE,
CYILIECTBEHHOE).
10 . 3HaHKMEe aBTOPOB-UCCIICIOBATENICH 10 IaHHOK TTpodIeme.
11. O6uias >pyauIus CTyIeHTa B 00JIaCTH JIEKCUKOJIOTUU aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

MIxkajna oueHUBaAHUA IK3aMeHA

Kpurtepuu onennBanus Bauist
BricTaBnsiercs CTyneHTy, eciu 30-21
® OTBET NOJHBIHA, C TPHUBJICYCHHWEM 3HAHUK W3 Pa3HBIX DPa3/eioB
Kypca

e JaHBl YETKHE OIpEeJeNIeHUsl, MPOJEMOHCTPUPOBAHO YMEHHE
OOBSICHUTB MX U JIONIOJHUTD

® MPOJEMOHCTPHUPOBAHO 3HAHWE TIEPCOHAINHN, COMPSHKEHHBIX C
TEOPETHYECKUM BOIpocoM (5 u Goee)

® [POJEMOHCTPUPOBAHO YMEHHME MPOWIIIOCTPUPOBATH  SIBICHHE
IIPaKTUYECKUMHU IpuMepami (5 u bosee)

e JaHBl TIOJIHBIE OTBETHl HA JIOTIOJIHUTEIBHBIE BOMPOCHl C
MIPUBEJICHHEM IPUMEPOB H/WJIH MTOSICHEHHUH

BricTaBisiercst CTYACHTY, €Cln 20-16

® OTBET IOJIHBIN

e ompeaencHUs JaloTcs  0e3  COOCTBEHHBIX  OOBSCHEHUH U
JOTIOJIHEHU

® TPOAEMOHCTPUPOBAHO 3HAHUWE NEPCOHAINN, COMNPSHKEHHBIX C
TEOPETUYECKHM BOIIPOCOM (3-4)

® [POJEMOHCTPUPOBAHO YMEHHME MPOWLIIOCTPUPOBATH  SIBICHHE
NpPaKTHYECKUMU TpuMepamu (3-4)

® JTaHBl YACTHYHO MOJTHBIE OTBETHI HA JOMOJHHUTEIHHBIE BOIIPOCHI

BericTaBnsiercs CTyIE€HTY, €Cln 15-11
® OTBET HENOJIHBIN
® OMNpEIeNCHUs JAIOTCS C HEKOTOPBIMU HETOYHOCTSIMU
® [POJEMOHCTPUPOBAHO 3HAHHWE IEPCOHAIMUN, CONPSIKEHHBIX C
TEOPETHUYECKHM BopocoMm (1-2)
® [POJEMOHCTPUPOBAHO YMEHHE NPOMJUTIOCTPHPOBATH  SIBICHUE
NpaKkTHYeCKUMU npumMepamu (1-2)

22



® JIaHbI OTBCTHI TOJILKO Ha 3JICMCHTAPHBIC TOINMOJHUTCIIHbHBIC BOITPOCHI

BricTaBnsercs cTyaeHTy, eciu 10-0
® OTBET HE COOTBETCTBYET TEOPETUUECKOMY BOIIPOCY
® 3HaHUE TEPMUHOJIOTUU (IPAKTUYECKU) OTCYTCTBYET
® 3HaHUE NEPCOHAIUMN, CONPSIKEHHBIX C TEOPETUUYECKHM BOIIPOCOM,
(IpaKTUYECKH) OTCYTCTBYET

® OTCYTCTBYET yMEHUE MPOWJLITIIOCTPUPOBATh SIBJICHUE
NPAaKTUYECKUMU TpUMepamMH, JHUOO TIPUBEACHHBIE MPUMEPHI
HEKOPPEKTHBI

® OTBETHl Ha JOIOJIHUTENbHbIE BOIPOCHl OTCYTCTBYIOT  WJIHU
HEKOPPEKTHBI

HTorosas mkaJja mo JUCHHUILINHE

Hrorosas oneHKa CKJIAIbIBa€TCA M3 OLEHKHU 3a BBIINOJIHEHUS BCEX INPELyCMOTPEHHBIX B
IporpamMMe JUCLUIUIMHBI (OPM OTYETHOCTH B PAMKAX TEKYILEro KOHTPOJIA, a TAKKe OLEHKH Ha
IIPOMEKYTOYHOM aTTECTAllUU.

Banabl, mnomydennoie B TedeHme | OueHka
OCBOEHHS TUCIHUILIMHBI
81-100 OTangHo
61-80 Xopor1io
41-60 Y 10BIIETBOPUTEIIHHO
0-40 HeynosnerBopurensHo

6. YYEBHO-METOJMYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYEHUE
TV CHUTIINHBI

6.1. OcHoBHas IMTEpaTypa:

1. AntpymuHa, I'.B. Jlekcukonorusi aHriamiickoro ss3plka Y4eOHUK W TPAKTHUKYM JJis
akasneM.0akanaBpuata / I'. b. Aurpymmna, O. B. AdanacseBa, H. H. Mopo3osa. - 8-e u3zz.,jom. -
M. : FOpaiir, 2015. - 287c. — TekcTb6 HEMOCPEICTBEHHBIH.

Antpymmna, I'.b. Jlekcukonorus anrmumiickoro s3bika. English LeXlcology : yueOHuMK u
npakTukyM it By3oB/ . b. Autpymmna, O. B. AdanaceeBa, H. H. Mopo3oBa. — 8-¢ wusn.,
nepepab. u jgon.— MockBa: WsnatensctBo IOpaiit, 2020. — 196 c.— (Bsiciiee
obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-07119-1. — Texkcr : osnekrpoHHbd // OOpa3oBarenbHas
atdopma IOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/449987 (nara obpamenus: 05.06.2023).
2. babwuy, I''H. JIeKCHKOJOTHS aHTJIMHACKOTO si3bIKa: y4yel. mocobue. - 9-e m3a. - M. : dnunTa,
2017. - 200c. — Tekct: HEMOCPECTBEHHBIH.

3. Karepmuna, B.B.  JIeKCHUKOJIOTHS aHTIIMICKOTO SI3bIKA : TIPAKTUKYM. - 3-€¢ u31. - M. : dnuHTa,
2018. - 120c. — Tekct: HEMOCPECTBEHHBIH.

6.2. lonotHUTEILHAS JIATEpPaTypa:
1. Apnonpg, . B. Jlekcukonorus coBpeMEHHOT0 aHTIIMHCKOrO si3bika  / ApHoiba U. B. -
Mocksa : ®JIMHTA, 2017. - 376 c. - ISBN 978-5-9765-1041-8. - TekcT : 371€KTPOHHBIN
/l ObC "KoncynpTant cTynenra" : [caiT]. - URL
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510418.html  (mara  oOpaieHus:
05.06.2023). - Pesxum mocTyma : 1Mo MOJIMUCKE.
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2. ApuHoaba, W.B. JlekcHKOIOTHS COBPEMEHHOTO aHTIIMHACKOTO S3bIKAa: TOcoOHe IS
By3oB / WM. B. Apuompa. - M.-JI. : Ilpocemenne, 1966. - 346¢c. — Tekcr:
HEINOCPEICTBECHHBIMN.

3. I'Bummanu, H. b. CoBpeMeHHBIM aHTIIMIUCKUN S3bIK: JICKCUKOJIOTHUSA : YUYCOHUK IS
By30B/ H.b. I'Bummann. — 3-¢ u3x., mepepab. u nmom. — Mocksa : M3marenscTBo
Opaiir, 2023. — 273 ¢. — (Bricmiee o6pazoanue). — ISBN 978-5-9916-2921-8. —
Texct : anmekrponnbii // OOpaszoBarenbHas miatdopma HOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/509761 (mxara obpamenus: 05.06.2023).

4. TonaydeBa, JI.LK. COOpHHMK yNpaKHEHHH 10 JEKCUKOJIOIMH aHTJIMICKOTO S3BIKa:
yue6.mocodue / JI. K. I'omy6era, 0. C. bynrakosa, f. B. lunora. - M. : UMY MI'OY,
2013. - 80c. — TekcT: HEMOCPECTBEHHBIN.

5. Karepmmua, B.B. Jlekcukosoruss aHIJIMICKOTO s3blKa: npakTukym / B. B.
Karepmuna. - 3-¢ wusm.crepeorun. - M. : ®mmura, 2018. - 120c. — Tekcr:
HEMOCPEACTBEHHBIH.

6. JlaBpoBa, H. A. A Coursebook on English Lexicology : Anrnuiickas nexcukonorust /
JlaBpoBa H. A. - Mockga : ®JIMHTA, 2017. - 168 c. - ISBN 978-5-9765-1090-6. -
Texct : oanekrponssii // DBC "Koncymprant crymenrta" : [caiit]. - URL
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510906.html  (mara  oOpameHus:
05.06.2023). - Pesxxum JrocTyna : 10 MOAIMUCKE.

7. Munaea, JI. B. Jlekcukonoruss u jekcukorpadus aHriuiickoro sspika. English
LeXlIcology and LeXlcography : yuebHoe nmocodue st By3oB / JI. B. Munaea. — 2-¢
u3a., uctp. u jporn. — Mocksa : M3natensctBo FOpaiit, 2020. — 202 ¢c. — (Bepicmiee
obpazoBanme). —  ISBN 978-5-534-07766-7. — Tekctr : DdJCKTpOHHBIA //
OopasoBarenbHas 1iardpopma FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/453697
(mara obpamenus: 05.06.2023).

8. IlpoxopoBa, H. M. Anrnmiickas nekcukonorusi. English Lexicology / Ilpoxoposa H.
M. - Mocksa : ®JIMHTA, 2017. - 239 c. - ISBN 978-5-9765-1447-8. - Tekcr :
anektponusit  //  OBC  "Koucynmprant ctymenta" : [caiit]. - URL
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514478.html  (matra  oOparieHus:
05.06.2023). - Pesxum 0CTyIIA : 1O TOAIHUCKE.

9. IIpoxopoBa, H.M. Amnrmuiickas nexcukonorus. English lexicology: y4e6.mocobue /
H. M. Ilpoxopoga. - M. : ®nunTa, 2012. - 240c. — TekcT: HenocpeICTBEHHBIN.

10. Sviridova L.K. English Lexicology Theoretical foundation of the subject [Tekcr]:
Texbook / L. K. Sviridova. - M. : MT'OVY, 2004.

6.3. Pecypchl nHGOPMAIITMOHHO-TEJIeKOMMYHUKAIIUOHHOM ceTn «UHTEepHET»
http://www.philology.ru/linquistics2/vinogradov-77e.htm
http://www.gramma.ru/RUS/?id=6.0
http://morfema.ru/publ/16-1-0-46
http://www.academia-moscow.ru/ftp_share/ books/fragments/fragment 21039.pdf
http://lections341.weebly.com/1051107710821089108010821086107510881072109210801
103.html

7. METOANYECKHE YKA3AHUS 11O OCBOEHUIO JUCIUIIJIMHBI
1.Meronnyeckne peKOMEHIAIMK K OpPraHU3aluU CaMOCTOATENbHOM paboThl 00yJaromuxcs

8. THOOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOI'MA AJIsS1 OCYHWECTBJIEHUS
OBPA3OBATEJIBHOTI'O ITPOLHECCA 110 JTUCHUIIJIMHE

JInueH3uOoHHOEe IPOorpaMMHOe oldecreyeHmne:
Microsoft Windows
Microsoft Office
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http://txts.mgou.ru/23.12.19/04_mp_lingvistich_po_01_iya_aki__sam_rab.pdf

Kaspersky Endpoint Security
NudopMannoHHble CIPABOYHbIE CHCTEMbI:
Cucrema TAPAHT
Cucrema «Koncynbrant [Lmrocy»
IIpodeccuonasibHbie 6a3bl JAHHBIX:
fgosvo.ru — Topran ®enepanbHbIX TOCYIAPCTBEHHBIX 00Pa30BATEIbHBIX CTAHJIAPTOB BBICIIETO
o0Opa3oBaHus
pravo.gov.ru - OdbunuanbHpli HHTEPHET-MIOPTAI IPABOBON MHGMOpMAITIU
www.edu.ru — ®enepanbhblii moprai Poccuiickoe o0pasoBaHue

CB000IHO pacmpocTpaHsieMOe NPOrpaMMHOe ofecrnedyeHHe, B TOM 4HCJe OTe4eCTBEHHOIrO
MPOM3BO/CTBA

OMC IIneep (i1 BOoCTIpon3BEACHHUS DICKTPOHHBIX YueOHbIX Momyneit)

7-zip

Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHNYECKOE OBECIHEYEHUME JUCIUIIJINHBI

MartepuanbHO-TEXHUYECKOE 00ecTiedeHHe TUCIIUIINHBI BKITIOYaeT B ceOs:

- y4eOHble ayJUTOPUH JJIsl IPOBEIACHUS YUEOHbIX 3aHATHM, OCHAILlEHHbIE 000PYJOBaHUEM U
TEXHUYECKHMMH CpeACTBaMH oOyueHus:  yueOHOW MmeOesblo, TOCKOW, JIEeMOHCTPAIlMOHHBIM
000pyI0BaHUEM, IEPCOHATBHBIMI KOMIIBIOTEPAMH, IPOSKTOPOM;

- TIOMEUICHHS JIi CaMOCTOSTEIbHOM pabOThl, OCHAIICHHbIE KOMIBIOTEPHOW TEXHUKOH C
BO3MOKHOCTBIO TMOJKIIOUeHUEM K ceTH «MHTepHeT» M obOecreueHHeM J0CTyNa K AIIEKTPOHHOH
nH(pOopMaOHHO-00pa30BaTEeNbHOM cpee.
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